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A SERIES IN HALACHA
LIVING A “TORAH” DAY
Forgotten and Little Known Halachos and Customs (1)

New Series. Introduction. As we enter into the new year
N2WY WY NIN, it is appropriate to begin this column, which
focuses on practical halachic issues, with a brand new
general topic. It is unfortunate that there are many halachos
and important laws that have become forgotten over time.
Some were never well known in the first place. Likewise,
we encounter many good NWmMN - manners of conduct
which are not absolute obligations - that are quoted and
brought down in halachic works, although many people
have never even heard of them. It is quite a shame that these
halachos and hanhagos are not properly observed and every
effort must be made to restore them to the public’s attention.
At this time of the year, each one of us should be on the
“look-out” for ways to upgrade our service of Hashem,
especially at the beginning of the month, and we can be
inspired by learning and performing these hanhagos. This
new series is therefore an effort to go through the order of
the Shulchan Aruch - not attempting to give a
comprehensive guide to all the codified laws and halachos -
but rather to concentrate on certain aspects and areas that
are not as well known.
A Word of Caution. Some people ignore basic halacha
and jump to fulfill "mn” - stringencies, for they feel the
need to be stricter in their observance. A person should be
careful not to “grab” new customs without first consulting
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with a Talmid Chacham or Rov that he is close to and who
knows him, his personality, and his capabilities, and can thus
estimate if these new customs are truly good for him. Also, if
one starts keeping something new that is not a halachic
obligation, he should say before starting that he is doing it
973°92 (without taking on the element of a vow).

The Importance of this Subject. Why is all this so
important? Is it really so relevant? The answer has much to
do with the learning system that many of us have in this day
and age. Many individuals learn in their elementary school
and later in Yeshiva Ketana or Mesivta, many halachos that
become forgotten as they grow in their studies, and take on
more intense Gemara learning which leaves them with little
time to learn halacha. In fact, this can continue later on in
life when one has a hectic schedule and his “learning time”
is loaded with a Daf Yomi or Dirshu cycle, and not much
else. Because of this, many halachos that were learned in
one’s younger years become forgotten, and even an
accomplished Talmid Chacham might not recall such basic
halachos as the correct way to put on and lace up his shoes,
as the Shulchan Aruch requires. It is not simple to focus on
the exact halachos that most often need reminders, and they
are not the same for all. But own mwya we will try.

A Request. I would humbly request that the readers should
carefully note the halachos mentioned and apply them if
necessary to oneself as well as to politely remind others.

we JOWR YT RVT

R’ Shamshon Raphael Hirsch ZT”’L (Trumas Tzvi) would say:

“Don NN P IATNY D' - ‘For it is not a word empty of you.’ In the Torah, there is not a word that does not have
you yourselves (Israel) as its content. Hence the interpretation of this posuk would be, that this summons you to
understand the Law of the Torah and to observe it. It is not a word to which you should remain indifferent, for it
encompasses all of your existence and all of your aspirations. Another interpretation is: In all of this Teaching,
there is not one word that does not relate to you, to all of your existence and your aspirations. Not one word of the
Torah is irrelevant. Every word in it contains truths vital to all of your existence and all of your aspirations.”

R’ Yeshaya Levy Shlit’a (Khal Bais Elazar) would say:

“omMT W W' - Knowledge is something we transmit from generation to generation. Using Knowledge
and understanding to get closer to the Ribono shel Olam is our purpose on this world. It is what allows us to draw
close to Hashem and raise ourselves up spiritually. It is what Hashem wants from us, His beloved nation. That is
why in Shemona Esrei the Beracha of ‘Chonein Hadas’ is followed by ‘Hashiveinu’ the Beracha of Teshuva,
drawing close to Hashem (x> n>»n). This understanding gives new meaning to the famous yiddish expression that
goes: ‘A mentch tracht; un G-d lacht.” When a person uses his Daas and truly thinks about what it means to come
close to Hashem and His Torah, this causes Hashem to laugh - for it greatly pleases him.”

A Wise Man would say:
“When 6011 jump for jo { , beware that no one pulls the ground out from beneath %our feet.”
MAZELTOV TO RABB D REBBETZIN MOSHE OELBAUM ON THE BAR MITZVAH OF THEIR SON YITZY.

TORAH TAVLIN IS AVAILABLE FREE OF CHARGE! TO SPONSOR/DEDICATE AN ISSUE, RECEIVE FOR YOUR SHUL BY MAIL
ORHAVEITE-MAILEDTO YOUDIRECTLY. PLEASE CALL 845-821-6200 OR E-MAIL TO: TORAHTAVLIN@YAHOOQ.CONM.
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his good fortune and the fact that he could command any price for these prized commodities, his greed knew no bounds.

The very next day, he set up a stand in the town marketplace and began charging exorbitant prices for the esrogim. A
few prospective buyers came by, but they blanched when they heard the price. The gentile did not fret for he knew in his
heart that it was only a matter of time before he would have the entire city of Warsaw paying any price he asked!

The Jews of Warsaw - and especially the local esrog dealers - were worried about the turn of events and they turned to
the Rebbe of Ger, R’ Yitzchok Meir Alter ZT”’L (Chiddushei HaRim) for advice. The Rebbe listened quietly to their
plight and then he came up with a plan of action. A few moments later, the dealers left his home smiling from ear to ear.

Very early the next morning, the gentile set up his stand expecting that day to be the day he sells out, when he noticed
a number of signs in the windows of the Jewish esrog merchants. The signs read: “Esrogim Mehudarim - Cheap Prices.”

He was shocked. How could it be? He looked in the windows of their shop and lo and behold, there were piles upon
piles of bright yellow and green esrogim - beautiful in shape and appearance - some even nicer than his! He was sunk!

He had no idea how they managed to get these esrogim but he knew that now that the Jewish dealers were selling
esrogim, nobody would buy from him - and surely not at his high prices. When the next Jew happened by his stand and
asked how much were his esrogim, he quoted a ridiculously low price and the Jew bought it on the spot. A few more
Jews came and he continued to “give away” his merchandise until he had none left. It wasn’t until it was too late that he
learned that the “esrogim” in the Jewish dealers windows were nothing more than brightly painted wood chips and rocks

- and he had been duped!

Swm: A father of a five-year-old child came home one
evening, and his little son Ari asked him if they could “play
shul.” Not having ever “played shul” before, he asked how
they were going to play. Ari pulled out a sturdy plastic chair
and told his father to sit down. Then, he handed him a
children’s book. He said he would be the rabbi (“Rabbi
Ari”), his father would follow the services, and the Clifford
book in his hands was to sub as the prayer book.

And then, very officiously, Ari began his sermon, which
he took very seriously. When Ari began to speak, his father
thought he would have no problem remembering his son’s
words. He was proven wrong very quickly. A few moments
into the playtime, he realized there was no way that he could
remember all the things his son was saying, and he scurried
for a pencil and a piece of paper on which to take notes.

In Ari’s exact words, and in the order it was presented,
what follows is what “Rabbi Ari” said during his first ever
rabbinic sermon: “You pray to Hashem. You pray for
anything in your heart that you want to. You pray for the
mountains. You pray for doggies that are alone. You pray
that doggies won’t run away. You pray that anything that
stays safe is in your hearts. You pray that your bodies won’t
bleed. You pray for friends that we love. You pray for our
teachers. You pray for grandmas and grandpas. You pray for
prayers. You pray for big ships. You pray for kitties. You
pray for houses so they won’t break. You pray for doggies’
houses. You pray for windows that won’t break....”

At this point, Ari paused to let his words take effect. They
sure did. “...You pray for glasses so you can see. You pray
to not get eaten by a shark. You pray for water from Hashem
so he can do a blessing. You pray so he can call your names
to know that you are not dead or hurt. You pray for little
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kids you love. You pray for firemen so they can put out fires.
You pray for flags. You pray for birds so they won’t get
dead. You pray for ice cream. You pray for mommies and
daddies. You pray for daddies to pray for kids. You pray so
you don’t get scratchy throats while you sleep. You pray for
songs and trees. You pray for animals .... You pray for eyes
and ears for Hashem. You pray for everything. You pray
even if you don’t love it, you still pray for it!”

Rabbi Ari then proceeded to sing Oseh Shalom, the
classic prayer for peace, and Adon Olam. His father sat
there and was brought to tears - stunned to learn that while
Ari may at times appear to be completely oblivious to what
is going on during davening, this is what he internalized.
Swna: On Chol Hamoed Sukkos, once every seven years (at
the conclusion of Shemittah), the entire assemblage of Klal
Yisroel would gather in the Bais HaMikdash for Hakhel, a
communal reading of the Torah by the King of Israel. The
posuk states: “Gather the people - the men, the women, and
the small children.” (-N> ©1727) Rashi spells out the
details of Hakhel, based on the Gemara (> n»n). Rav
Elazar ben Azaryah said: “Men would come to learn, the
women came to listen. And why do the children come? To
provide a reward for those who brought them.”

When we bring our little ones to shul, do we know what
they are gaining from the experience? Clearly we teach them
about priorities, about what is right and what is wrong, and
about how to treat others every minute of every day. But
certain things cannot be taught: they are internalized. The
value of what our children gain when we bring them to shul,
from the lofty prayers, the words of Torah, the decorum and
Yiras Shamayim, is immeasurable. And the value of what
our children can teach us is nothing short of amazing.
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In the Shirah (song) of Haazinu, the destiny and history
of Klal Yisroel are outlined. All the fearsome events and
great accomplishments of Jewish history are presented,
albeit in cryptic and poetic fashion. R’ Berel Wein Shlit’a
posits that implicit in the words of Moshe is the patent
lesson that the Jewish people will remain small in
numbers, both on an absolute and on a relative world scale.
"DNON NN - “I said I will diminish them.” The
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word "DiNAN" refers to a corner, fringe, or remnant (MN9).
The surviving number of Jews in the world today is only a
small percentage - a fringe - of what the natural increase in
population under normal circumstances should warrant.
Josephus’ estimate of over 10 million Jews in the Roman
Empire should indicate a current Jewish population of over
500 million Jews! And yet the Jewish world population is
not much larger today than Josephus’ estimate almost two
thousand years ago. Hashem’s forecast of a numerically




owned the local factory and employed most of the town. His house was large, and he did not lack anything in the way of
materialism. But he was not happy. In fact, he was more than just not happy. He was downright miserable.

The rich man’s sukkah was a wonder. It was cavernous, with an oak table, candelabra and running water. The sukkah
had everything one could imagine. Nonetheless, every year the wealthy man sat in his sukkah, and when he would hear
the Karliner chasid singing from across the field, it drove him absolutely crazy. There is nothing that makes a sad person
so sad as to meet a happy person, and there is nothing that makes a sad person happier than to meet another sad person.

One year as the festival of Sukkos approached, the wealthy man was struck by an idea. He approached everyone in the
town and told them, “Listen here. You are all employed by me and I give you all that you have. This year, when the
Karliner chasid comes around asking for rotted boards or rusted nails, you are not permitted to give him.” Now when the
wealthy man issues such a directive, what was anyone to do? After all, the wealthy man did own the town.

When the chasid requested from the townspeople if they could spare a leftover piece from their sukkah, the people
would just shrug their shoulders, turn their palms up, and shake their heads. “I am sorry,” they would say, “but this year I
cannot even spare a rusty nail.” The chasid was rejected by every single person in town and was about to despair of
building a sukkah that year, when suddenly he had a brainstorm. Immediately, he ran to implement his plan.

Sukkos arrived and the wealthy rich man sat at his oak table in his sukkah, with his candelabra and everything he could
imagine. The wealthy man recited Kiddush in peace and blissful quiet. He was happy that he would not be disturbed this
year by the Karliner chasid. Suddenly, from across the field, he heard singing! The wealthy man quickly jumped up!

“How can it be?” he wondered aloud. He looked outside and lo and behold, across the field, a shabby sukkah was
propped against the Karliner chasid’s house. The wealthy man ran across the field and burst in on the chasid. “Where did
you get the wood for this sukkah?” he exclaimed.

The Karliner chasid received the wealthy man with a glowing face. “Shalom Aleichem! Come in! Sit down!” Still
standing, the rich man repeated his question, “Where did you get this wood from?”

“T will be glad to tell you,” the chasid said, his face aglow. “But first, allow me to tell you a story. Yesterday, I was
looking around town for a way to build a sukkah, and I asked people if they could spare a board or a nail. It was the strangest
thing that ever happened to me. It seemed like everyone had used up their materials and there was nothing left over. It was
already getting late in the afternoon and I was still walking around town without even the first board to use for a sukkah.”

The rich man knew all this and smiled inwardly. The chasid continued. “And then, who do you think I should run
into? None other than the Malach HaMaves, the Angel of Death himself! I was fearful, but I mustered up the courage
and asked him, ‘Angel of Death! What brings you to town?” The Angel of Death responded, ‘Oh, I just have one more
pick up today until after the holiday.’ I said to the angel of Death, ‘Would you mind if I ask you who it is?””’

The rich man was now listening intently. “Now, you will not believe this,” the Karliner chasid continued, leaning
forward, staring right at the rich man. “The Angel of Death mentioned your name!”

Now it was the rich man’s turn to get excited, but the Karliner chasid said, “I told the Angel of Death, “That guy? You
came to get that guy? Don’t even bother.” The Angel of Death asked me, ‘Don’t bother? Why not?’ I said to him,
‘Because he is so sad, it is like he is already dead.”” The chasid looked at the ghastly white face of the rich man. ““Well,’
said the Angel of Death, ‘if he is that sad, I guess I do not even have to bother. And with that, he turned and left.”

“Now,” said the Karliner chasid, “I know that the Angel of Death is not returning until after Sukkos, and I also know
that the chevra kadisha (burial society) keeps wooden stakes that say “Here lies ....” which they put in a new grave
before they put up the headstone. I decided to ‘borrow’ these stakes since no one was using them anyway, and with
them, I built my sukkah!” With that, the Karliner chasid burst into a joyous song.

The rich man sat there like a stone. The chasid’s words pierced the man’s heart like arrows and he began to cry from the
depths of his heart. Finally, he asked the chasid, ‘“Please tell me. What can I do? I cannot remove the sadness from my heart.
I have everything in life except for joy. And you, who has nothing - from where do you get all this joy?”

The chasid responded: “If you want to be joyous, you must go to the Karliner Rebbe. There you can learn what true
simcha is.” The wealthy man went to Karlin, and was transformed into a new person - full of joy and happiness. He became
one of the greatest Karliner chasidim. All that he needed was for someone to ignite the spark that was hidden deep inside him.
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The time-honored tradition of acquiring a beautiful and spotless esrog expresses more than the general rule of op m"
"IN - “this is my G-d and I will beautify him.” (1-y0 mnv) With regard to the four minim, we have a Biblical
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of Glory, for which the sukkah represents, will assure that
any ill person will surely merit a “Refuah Shleima” there.
The mitzvah of sukkah is derived from the posuk:
"o nyav yawn Mmooa". The Belzer Rebbe ZT”’L, (Sar
Shalom) derives from here the acronym '»'a'¢ 'n - which
is the name for Eliyahu HaNavi, the one who will come
and herald the Moshiach. If Bnei Yisroel will fulfill the
mitzvah of sukkah properly and for its proscribed period
of time, Eliyahu HaTishbi will then announce our final

EDITORIAL AND INSIGHTS
ON THE WEEKLY MIDDAH OF ...

The gemara in Rosh Hashana tells us that on Shabbos
in the Bais HaMikdash, when the kohanim would bring
the Korban Tamid, the Leviim would sing a section from
Parshas Haazinu. Each Shabbos, a different section was
sung and the parsha was divided (and still is today
according to the aliyos) in the format of “HAZIV LACH”
(7o), The first aliya starts with the letter "n", the
second with a ™", the third with a ™", and so on and so
forth, with each first letter spelling out the words "9 ™"

The holy Chasam Sofer, R’ Moshe Sofer ZT”’L,
writes that these letters are not coincidental and they are
referring to the "1 »7p m” - the special glorious shine that
radiated from the holy face of Moshe Rabbeinu. If so, why
does it say "19" (YOU), it should say " mn" - HIS shine?
The Chasam Sofer answers that the word 75" in numerical
value equals 50, and the shine on Moshe’s face was a
result of his having attained the fifty n»a »yw - Gates of
Wisdom and Understanding.

However, the Chasam Sofer takes this idea one step
further. He points out that the true greatness of Moshe
Rabbeinu was his tremendous Anava - Humility, which is
hinted at in Parshas Vayikra where the Torah writes the
word "N with a small "N". This little “Alef” is meant to
teach us that although Hashem called out to Moshe and
spoke to him face to face, Moshe still saw himself as small
and insignificant. This is also the reason for the shining
glow on his face, for it was his humility that allowed him
to achieve the fifty gates of Bina.

arna?

redemption from this bitter golus - our “Geulah Shleima.”

These four expressions of shleimus - ;n2wN NN
Ny ;NN - also spell out the word "»INN" - and as a
result, one of the mirzvos that we extend ourselves above
and beyond to obtain a perfect specimen, a DYV, is none
other than an esrog. With our perfect belief (nmN), we will
come to an absolute repentance (n21wn), which will heal us
completely (Nx194) and bring forth the coming of Moshiach
(NS>m), speedily and in our days. (289 MN)

‘ ‘ FROM THE WELLSPRINGS OF
R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO
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This is all hinted to in the word "»~n" for this word can
be divided into separate parts: "W" - the shining glow on
Moshe’s face; "Y' which represents the fifty Shaarei Bina;
and "N" which symbolizes the tremendous humility of
Moshe Rabbeinu, like the small "N" in the word "NY".

It is noteworthy to point out that the word “Vayikra”
means to call out to someone, while the word “Haazinu”
means to listen, which can give us a practical tool for how
we ourselves can achieve the greatest level of Anava -
Humility, and strive to reach the fifty gates of Bina, which
means true understanding. If you want to understand
another person, you have to truly listen to them. One must
put himself and his own needs aside in order to truly listen
and heed the call of others.

On Rosh Hashana we humbled ourselves before the
King and Master of the world. On Yom Kippur we
humbled ourselves even more by crying, praying and
begging Him for forgiveness. Now, on the beautiful Yom
Tov of Sukkos, we once again humble ourselves - but this
time by leaving our furnished and homely dwelling places
and moving into a small and temporary abode. By doing
this, we LISTEN (mxn) to the CALL (X)) of our
neshamos, our inner spirituality, that tells us that the
materialism of this world is vanity, and that our only
pursuit should be to live a humble and spiritual life in the
service of Hashem. With these thoughts uppermost in our
consciousness, we pray that every Yid enjoys a beautiful,
meaningful, spiritual, joyous and humble holiday.
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There was once a chasid of the Rebbe, R’ Shlomo of Karlin ZT”’L, who lived in a small town near Karlin, in a small
broken-down house. This chasid did not have much of anything, but nonetheless he was happy with his lot. Every year
when the festival of Sukkos arrived, the chasid would wait until everyone else had built their sukkos, and he would then
go around and ask for whatever they had left over. People would offer him a rotted board or a rusted nail, and it was from
these leftovers that he would build his sukkah. For seven days the chasid would sit in his sukkah and sing with great joy.
Across the field from where the chasid’s rundown shack stood, there lived a very wealthy man. This wealthy man
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diminished Nation of Israel has certainly come to pass,

especially in this past century of World Wars I and II,
Hitler, Stalin, raging assimilation and intermarriage in the
Western world. Thus, although at first glance, this
prophecy of Jewish paucity of numbers appears to be
completely dire and negative, the words of Torah have
many facets to them, and to see the matter as purely bad
news would be a distorted vision of Jewish life and history.

Being small in numbers, says R> Wein, lends itself to
creating a sense of importance and singularity in the
group. The realization that there is a sense of urgency and
responsibility in one’s actions is enhanced by the
comprehension that one is part of a very small group, and
therefore every individual counts enormously in the fate
and success of the group. Judaism is built upon the
principle of "O5wn X121 Dw1" - “the entire universe was
created only for me.” There are billions of people in this
world, but there is no one else who is me; who has my
personality, my particular talents and my potential
contributions to society. Therefore, my responses to the
challenges of life are of enormous importance to my
Creator, my people, and humanity in general.

But, human nature being what it is, people almost enjoy
being lost in the crowd, in achieving blessed anonymity,
thus believing they have escaped confrontation with their
challenging destiny. The message of the song of Haazinu
is that such a belief in the possibility of escaping from
one’s ultimate responsibility is wrong. The destiny of Klal
Yisroel is associated with each and every one of us, and
our personal lives and achievements are measured against
that standard. Our national contributions can occur only
when one has a sense of individuality, uniqueness, and
self-worth. The realization of the Jewish nation’s small
population certainly contributes to the formation of this
attitude. If there were massive numbers of Jews, the
miracle of Jewish survival would not be impressive. The
very smallness of Jewish numbers is a great testimony to
the eternity of Israel and the Torah values it represents.
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The consecutive holidays of Rosh Hashana, Yom
Kippur, and Sukkos can be compared to the cleansing of a
baby. A baby must be unclothed in order to be properly
washed for this is the preparatory stage. For Bnei Yisroel,
this cleansing process takes place on Rosh Hashana and
Yom Kippur. 1t is the rigorous spiritual purification of body
and soul that occurs on the High Holidays, when our sins
are laid bare before the Almighty and mercifully erased.

Dovid Hamelech said: ™yw" W 'n M1 - “Hashem is
my light and my salvation.” Chazal learn out that Rosh

we bask in the light of Hashem’s royalty and thus merit to
“walk in the path of His light,” so that He may shine His
countenance upon us. Yet we remain burdened by the sins
and spiritual debts that must be repaid. Then comes Yom
Kippur, which parallels ™yv" - “my salvation,” when
Hashem redeems us from the prison of spiritual indebtment,
leaving us cleansed of the dirt of impurity.

Now, says R’ Dovid Kviat Shlit’a (Sukkas Dovid)
finally on Sukkos, we become akin to the “baby” who is
clothed and given a place to live, in order to protect him
from harmful elements. As it says: “For He hides me in
His sukkah, during bad times He covers me in the
concealment of His tent.” The sukkah serves as a
protective shield against the forces of spiritual evil and
impurity. When one performs the mitzvah of sukkah with
every one of his 248 limbs, then each of his limbs are
shielded spiritually by the greatness of the mitzvah. This is
the concept of, “I shall dwell in Hashem’s house.”

Yet one is also required to go out into the world. Thus,
we are given the additional mitzvah of taking the four
species, and waving them in all directions, symbolically
meriting Hashem’s protection not only in the sukkah but
throughout the four corners of the earth.
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In the Jewish lexicon, there are four well-traversed
expressions that all add the word "nov" as a suffix. We
have: "now NIN' - “A perfect belief.” "nmow nawn" - “An
absolute repentance.” "now NN - “A total recovery.”
"ow NOWY' - “The final and complete redemption.” The
word "nov" conglomerates the idea of absolute, complete
and total perfection into one simple word - "Dov".

These four statements, although each a concept all unto
itself, can all find a connection to the Yom Tov of Sukkos,
as well. We step outside, under the Kippas Hashamayim -
the Heavenly veil, and sit in the sukkah, to demonstrate our
“Emunah Shleima” - our perfect belief that Hashem is
protecting and watching over us. (Divrei Shaul) After the
Yimei HaDin, when our Teshuvah M’Yirah - our
repentance out of fear of retribution and punishment, has
been uppermost and preeminent, we now welcome the
Zman Simchaseinu of Sukkos, a time when we joyously
embrace the mitzvos of Hashem, and demonstrate that now
our Teshuvah, borne from joy and happiness, is truly a
“Teshuvah Shleima.” (Toras Avos)

Chazal teach us (:n12 1210) that one who feels pain, is
exempt from the mitzvah of sukkah. Thus, writes R’
Shlomo Hakohen ZT”’L of Radomsk (Tiferes Shlomo),
it follows that a sukkah is not a place of pain, suffering or
any type of sickness in the world. The Divine Clouds of
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requirement of "7 \y »9" - the fruit of a citron tree. People will spend hundreds of dollars towards the purchase of a

beautiful esrog, for just as a dry lulav is unacceptable because it lacks in the fulfillment of beautifying a mitzvah, the
requirement of purchasing an esrog of beauty is an absolute requirement, halachically indispensable.

Rabbi Yisroel Horowitz served as the Rav of Cong. Mishkan Israel in Astoria, Queens, for over twenty years. As a
talmid of R.J.J. on the lower east side of Manhattan, he was well-trained for the rabbonus, and still is a proficient Talmid
Chacham. Thus, it was no wonder that when Sukkos came along, Rabbi Horowitz sought to fulfill the requirement of
purchasing a beautiful esrog of the highest quality, and when he would eventually find just the right one, he would take
every precaution to safeguard his prized esrog.

His young son, Sholem Dovid, however, was curious as many young children are and one year, when he heard his
father talking about the “perfect” esrog he had found, he felt that he needed to get a look for himself. When his father
wasn’t around, he climbed up on a table and took down the box containing the esrog. He opened the box and in that split
second, disaster struck! He lost his balance and the box containing the esrog went tumbling to the ground. Terrified, little
Sholem Dovid hastily scooped up the esrog and put it back into the box before anyone could see what he had done.

It was only when his father took the box down on erev Sukkos to prepare his Arba Minim, that he noticed the box had
been tampered with. When he opened it up and saw the esrog, now damaged with its pifum only semi-attached, literally
“hanging on” for dear life, he was appalled. A little investigation uncovered the truth about his son’s exploits, but now
what was he to do? Yom Tov was to begin in a few short hours and he needed an esrog!

Rabbi Horowitz was a man of action and did not allow despondency to sink in. Immediately, he grabbed the box with
the esrog and together with his contrite son accompanying him, he hopped into his car and sped towards the lower east
side, to the home of his Rebbi, the Gaon R’ Moshe Feinstein ZT”’L.

It was getting late in the day and most people were making their final last-minute preparations before the chag, when
Rabbi Horowitz’s beat-up station wagon screeched to a halt in front of R* Moshe’s apartment building.

The Rav and his son ran up the few flights of stairs and stood before the door to the Feinstein residence. Rabbi
Horowitz rang the bell and the two waited. The door wasn’t answered right away and Rabbi Horowitz thought that
perhaps he had made a mistake by coming and disturbing his rebbi so close to Yom Tov. But then, the door swung open
and the Rebbetzin stood there in her Yom Tov finery.

Rabbi Horowitz nervously asked if R’ Moshe was available as he had a shailah pertaining to Yom Tov to ask. The
Rebbetzin paused for a moment before shaking her head. “I'm truly sorry, but the Rav is not available right now. Perhaps
you’d like to wait?” Yom Tov was fast approaching and waiting around did not seem like such a great option. Father and
son stood at the door for what seemed like an eternity, trying to decide what to do.

But in truth, it wasn’t an eternity. It was just a few short seconds and suddenly, their decision was made for them. “Please,
please come in,” a soft voice from the back of the apartment called out. And then, R” Moshe himself walked into the room
and approached the door. He was wearing a robe and yarmulke, and his hair was soaking wet. Obviously, he had just been
in the shower! In fact, he had just stepped into the shower moments before, but when he heard the bell ring, he quickly
emerged, wet and dripping, and hastily put on a robe. When his rebbetzin shot him an inquiring glance, he said, “I heard the
bell ring and I assumed that a yid had a problem that was urgent. How could I not go to him and help him out?”

R’ Moshe stood in the entranceway of his apartment - literally standing in a puddle of dripping water - as he checked
the esrog that Rabbi Horowitz handed him. With a smile, he nodded his head and ruled that the esrog was still kosher, as
a piece of “eirz” was still attached. Then, he bade them a good Yom Tov and walked back into his apartment -
presumably to finish bathing and complete his preparations for Yom Tov. Father and son walked down the steps and out to
the car in wordless awe. Many years later, they still recount this most amazing encounter with a Gadol Hador - who
understood that the priorities of the public always came before his own personal needs.
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Jewish Warsaw was in a state of panic! It was less than two weeks till Sukkos and not a single esrog could be found!
Drought and other unfavorable conditions had conspired to create a dire situation where it seemed impossible to procure an
esrog - any esrog - let alone a beautiful esrog mehudar. Rabbanim and askanim held meetings with dealers throughout the
countryside to come to some sort of resolution, but there was none. But just when it seemed all was lost, salvation arrived in
the form of a gentile merchant who rolled into town one afternoon with a wagonload of clean unblemished esrogim!
Apparently, this goy had the foresight to import high quality citron fruit from a neighboring country, and when he realized




